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Historique la �hapelle " DOUMKA"
••••••••••••••••

de

La Chapelle Ukrainienne « Doumka » a été fondée en

1920 a Kieui, au temps de la gue"1Te cioile. Le travail des

premieres années a été effectué dans des circonstances. extrê­
mement dijjiciles. L'argent manquait et, pour éoiter la disso­
lution de la Chapelle, il a fallu touie l'énerqie et l'amour du

travail, qui apparaisseni a travers l'existence (presque dix

ans) de la Chapelle. Au CaUl'S des dernières années
« Doumka » a é(é dénommée : cia Chapelle Ukrainienne
d'Etat. Son [ondaieur et iniiiateur est M. Nestor Gorodooenko,
artiste tres apprécié en Ukraine. Né en 1888, au oillaqe de

Lokhvitzy, du départementde Poliava (Ukraine), N. Gorodo­
oenko, en vrai fils de son pays, en aime la chanson populaire;
grace a son talent et (l son caracière résolu, il a réussi a trans­

former son chceur, peu important ali début, en une Chapelle
authentique, composée de 60 personnes (24 femmes et

36 hommes), constiiuant une oraie gloire artistique pour
l'Ukraine, égalant et surpassant par S'eS qualités les meilleures

chapelles de même enuerqure. La plupart des choristes sant

nés dans les dioerses communes des dépariements de
l'Ukraine, comme par exemple Poliaoa, Kiew, Tchernigov, etc.

Le répertoire de <� Doumka » se compase de plusieurs
:

centaines d'oeuvres (plus de 700). La place priticipale appar­
iieni évidemment a la chanson poiitiloire ukrainienne. Cette
dernière se compase de la chanson «non cultivée », telle

qu'elle est chantée dans le pays (primitif) et « cultivée » et

harmonisée par les meilleurs composiieurs ukrainiens. Beau­

coup parmi ces harmonies ant- éié #fectuées par M. Léoti .....

I""

,

j

touitch, compositeur de grand talent, qui trouua une mort

• traqique et prémaiurée au CaUl'S dé la querre civile. Mai« a

part la chanson ukranienne, la chanson russe tient une place
considerable 'dans son réperioire, d'autre part la musique
européenne ne lui est pas éiranqère. « Doumka » groupe dans
son répertoire les ceuores de Rimsky-Korsakoff, Rachma­

ninoff, Taneieo, Tcherepnine, Sakhnovsky, Moussorqslo], etc.
de même que Gounod, Ravel, Debussy et cutres. Les chansons
des divers peuples, habitant la Russie, s'y trouoeni également,
telles que,' chansons tartares, gXorgumnes, juives, chanson de
la Blanche-Russie, chantées dans la langue respective de

chaque peuple. Comme ceuores importantes, exécuiées avec

l'orchestre symphonique, on pourrait ciier : la ge Symphonie
de Beethoven, Oratorium de Haydn (<< Les Quatre Saisons »),
Sonnets de Crimée de Moniuszko, etc.

Durant les atinées précédenies « Doumka » a beaucoup
déoeloppé son activzté, en dormant un grand nombre d'e
concerts. Au CaUl'S de sa carriere ariistique, comptant déjà
de nombreuses années, « Doumka » a non seulement rallié les

suffrages de touies les populations, mais aussi ceux dumonde
musical tout en tier. Sa populariié s'accroii d'année en onnée
et ses concerts assureni toujours des salles combles. POUI' ses

concerts a l'étranger « Doumka » a compasé uti programme
avec les meilleures ceuures de son réperioire et le public.
-appréciera, sans aucuri douie, les qualiiés incontestables de
cette Chapelle de tout premier ordre, ayant une occasion

exceptionnelle d'entendre ce phénotnène unique au monde.

"
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NESTOR GORODOVENKO

Direcleur el Chef de la Çhaoe'le "DOUMKA "

Nè en 1888 dans Ie departement de Poltava (Ukraine)
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Ce aue Densen1 les- maïtres et la

de la ChaDelle
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DOUMK.A ,- A'

Le Directeur berlinois, Oscar Fried, constatait U1�e discipline
artistique idéale de <. Doumka » et une rare sonorité musicale qui, à
son avis pourrait étre, all point de vue" de l' ilpnnonie rsjthrnique, UN

exemple-tupe d'orchestre sympllOnique.
Oscar Fried entendit souvent Ia chapelle, dotit il dil'ig�a lui­

même un numéro de l'oratorium « Les Quatre SaiSO\lS » de Haydn. II
exprima l'espoir de voir la chapelle à Berlin all ses qualiié» artis­
tiques extiaordinaires seraient très appréciées. « J'écoutais, disait
Oscar Fried, avec grande joie et admiration Ie chant ravissant. Je gar­
derai toujours le meilleur souvenir de la journée du 4 avril 1�24 à
Kiev, et n'oublierai jarnais Ie Directeur de la Chapelle, M. Gorodo­
venko. »

La voyageuse anglaíse bien connue, Mme Claire Che rldan, char­
mée par Ie chant de « Doumka » disait : ,� J'espère qu'un jour l'An­
gleterre aura le grand plaisír d'appr écier le chceur ukra inien et l'ad­
mir-era de la mème façon qu'il m'est donné de le faire en ce soir
inoubliable. »

Le Professeur N. Maiko, Direcfeur de la Philharmonie de Lénín­
grade, Chef d'orchesLre de I'Opéra académique, dit: « La musique
vocale dans sa genèse est vraiment la musique populaire. Dans notre

"République, le développement de la musique vocale collective est

cansidéré comme rune des premières tàches c ivil isntr i ccs.
C'est un axiome, mais malheureusement nous n'avens pas, corurne

autrefois, de bons chceurs, ou nous en avens très peu. De I'amuse­
ment des amateurs à la vraie collectivíté artistique prafesslonnelle, Ie
chemin est bien long, et ce chemin, comme au'retois est marne et

désert. A cela il y a beaucoup de causes; j'en indiquerai seulement

deux: d'abord, Ia pénurie de proresseurs, - c'est l'affaire des écoles

spéciales ; ensuite, la plupart des chceurs ant l'emprcinte du chant

d'église qui a acquis en Ukraine, aussi bien qu'en Russie, son style
particulier et qui se distingue nettement du vrai chant populaire et

des enseignements de la culture occidentale ..

C'e�t pourquoí la C,hapelle « Doumka » m'a surpris quand je l'ai

ontelldue pour Iq premièrè lois à Kiev, I'année derníère. L'ensemble

parjaitemeni essortt des oeix, la sonorité meroeilleusetneni éqni­
librée, (a f/randi: souplesse dalls les nuances dynamiques et dans le
n10ul'ement généI'al (le rythme et ses mudifications), le puissant.
« forte » et le nujstérieux « pianissimo » , la discipline artistique
ob solue. soudl,lre parioite de la collectiuiié et en même temps, le
chant libre et portots capricteux, le répertoire énorme, tout ceLa
Mail extraordinaiie et nouveau.

Le Djrecteur et le créateur de « Doumka s , M. Nectar Gorodo­

venko, a r�l,lssi à aüeiudre la uraie el terme soudure du clueur grace
à, SOD, amour ardent patir sa création. Cette soudure est extrêtnemeut

[orte, on sent sa solidité en s'approchant, mème par hasard, du tra­
vail de « Doumka s ,

J'ai épruuvé cela pour la première fais en Ièvr ier 1924, pendant
I'exécution de la 9' Symphonic de Beethoven, dans laquelle les porti­
cipaut« ant moniré (lIle grande ardeur (I'orchestre a été augmenté
et" reunit jusqu'à 100 personnes). « Doumka » s'est manifesté, saus

exaqéraiion, CQnl:me (e meilleur élément de concert. II faut noter que
la p�rtie du cheeur de la g. Symphonie n'est pas écrite vocalement,
elle tis't très incommode pour les sopranos à cause de sa contexture,
exigeaút

'

un grand art en rapport avec Ie son.

Ces temps derniers, le réperioire de « Doumka » s'est élargi
considéroblement dans le sens de la litlérature européenne : Beetho­
ven,' Wagner, Schumann, Ravel, Debussy sant entrés dans le pro­
gramnle ele' « Doumka ».

l'ai [ait beaucoup de louauqes et aucun reproche, ce qui peut pa­
raitre anormal, maisIa Cliapelle « Doumka » est vraiment exiraordi­

naire, Nestof Gorodovenko et ses chanteurs portent un cachet artis­

tique, dans le tneilleur el le plus noble sens du mot.

La Chapelle « Doumka » est un phénotnène d'une haute cul­

ture.
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PREMIÈRE }'ARTIE PREMIÈRE PAHTIH
j;

1. Yessnianki (chansons pr intann ières) , ... o o • o •••• LISSENKO.
•

• f
'

2. Les Moustzques (chant de faucheurs) o • o • • • • • • • •• KOSI'l'ZKY.
3. Doudarik (chant de vie paysanne) o o o o o. o • o 00 o •• o LEON'l'OVITCH.
4. Berceuse. , . . o •••••••• o o o ••• o • o o • o •• o V,tRIKOVSKY.
5. Que le soil' rienne (primitif). o •• o ••• o o ••••• o • •• DEMOUTZKY,
6. Je n'accuse personne (primitif) ... o • o •• o •• o • o • " GORODOVENKO.

�ímxIÈME PART II¡:

7. Planterais-]e l'obier (chant russe
'

de mceurs) o o •• PAS1'CHENKO.
8. Cluuü populaire (blanc-ruthain) ..... o ••••• o .- •• 00 TOLS'fIAKOFF.
9. Nana chvilo (chant gèorgíen, berceuse) ..._. o o ••• o PJ;l.OKHQROFF.
10. Zingala gogolla (chant géorgien) .... o •••• o • o • o o. PALIACHVILI.
11. Ouand j'entends les sons de tambourin. o •• o •• o o o DEnUSSY.
12. Nicolette... o. o o o o. o • o � o • o o o o • o o o o o o o •• o. o o o. RAVEL.

1. Le Brouillard (de l'opéra Le Noyé). o • o o • o •••• o. LISSENKO.
2. Daus ta [orêt près de la route .. o • o •••• o •••••• o. LEONl'OVI'l·èu.
3. Le lièure (chant enfantin) o •• o •••• o ••••• LEONTOVITCH.
4. La quenouille . o • o • o o o • o ••••••• o • o •• o • •• LEONTOVITCH.
5. Le solei! n'est pas encore couché (primitif). . . .. DEMOUTZKY.
6. Chant des Recrutés (primitif) ... o o •••• o • o ••• o • o DEMOUTZKY.

DEU�Ü�ME PARTIE

7. La tour demolie . o • o • o o o o 00 o • o o •••••••• o • : • o • o' TANÉEFF.
!

8. Reqarde, quel brouillard o •• o •••• o • " •• o o. TANÉEFF.
9. Le soir .. o o o o • o o o • o • o ••• o • o o o o o • o o o o ••• o o •• o. TANÉEFF.

10. Musi que de l'éternité . o ••• o o o • o o • o o o • o • o • o • o • o. TANÉEFF.

TROISIÈME PARTIE

11: Chant d'amour .. o •• o • o • o •• o •••• o ••••• o • • • • • •• LEON1'OVITCH.
12. Le lung de la riuière (chant des voituriers) .. o • o' LEONTOVI1'CH.
13. Derrière le rivage et le pré o o o o o • o o o o o •• o o o • o o. KOSITZKY.
14. Kolia¡la..... o o • o • o o o o o o o o o o. o. o o o o .' ••••••••• STETZENKO.
15. Chant gai (primitif). o • o • o • o • o o o o •••••• o : • • • • •• DEMOUTZKY.
16. Chant de rile (primitií) .. o ••••• o •• o o •• o o o o ••• o' DEMOUTZKY.

TROISIÈME PARTIE

13. La mère avail une {ille �challl de moeurs) ... o o o. LEON1'OYITCH.
14. Stchedrik (chant de Noêl) o o o o o ••• o •• o o • o o o o o o o LEONTOVITCH.
15. Derriere la moutaqne (chant de Noel). o o •• o o o o o LEONTOVITCH.
16. Koli(1oda (chant enf'antin)» o o o • o o o 00 o o o o o o ••• o o o o. J(OSITZKY.
17. Tcliornomoretz (primitif). o o o ... o o o o o o •• o o o o o o • o DEMOUTZKY.

Programmes du Chceur .. DOUMKA n (pour' eeneerts symphonlques)

..... 1. BEETIlOVEK'.... o •• o • o • o •••••••

I- 2. HAYDD ... o. o o ••• o • o • o o • o o •• o •

Choeur final de la 9· Symphonic +- 3.
Oratoire -f.-.4.

'4. 5. BRAHMS : .

•

J
RACHMANINOFF o ••• o ••••

MOUSSOHGSKY o o o •••• o • o ••

Chant du sort

Le Printemps
Jesus Navin

�

La Chapelle �� DOUMK�" a dans son répertoire un cl'rtain nOlObre d'abtres programmes
o pour les Récitals' et Orchestres Symp.honiques
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Chansons DODulalres Ukralnlénnes (Drrmltifs et harmonisation)

'1 Musique de S. TANEEFF.

"Musique de S. TANEEFF.
3. Musique de l'éternité .

4. Le Soir .

p�{,EMIÈnE , p"q�:n�

1. Yesniankí: (chanson prrntaníèrejT arrangée par LISSENKO.
2. Les Ml?ust�ques (chant de faucheurs) arrangé par KOSITZKY. ,

3. Doudarik (chant de vie paysanne) .. arrangé ,par LEONTOVITCH.

4. Koliskoua (berceuse).......... . .. arrangée par" VERIKÒVSKy.
5. Que Ie soil' vienne (primitif).................. DEMOtiTZKY.

6. Je n'accuse personne (primitif) : GORODOVENKO.

DEUXIÈME PARTIE

1. Le seigle dans Ie champ : arrangé par P. GLIER.

2. Le Forgeron '. '. . . . .. arrangé par KOSITZKY.

3. Orgueille.ux Maitre-Seigneur (Noel) .. arr angé par LEONTOVU'CH.

4. Les.Canetons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. arrangé par LEONTOVITCH.
5. Il était jàdis�liberté (primitif) , . . .. pal' DEMOUTZKY.

TROISIÈME 'PARTIE

1. La mere auail une fille (chant de mceurs). . . . .. LEONTO'VITCH.

�. Stchedrik (chant de NoeI).................... LEONTOVITCH.

3; Derriere la Montagne (chant de Noel). . . . . . . . .. LEONTOVITCH.

4. Koliada (chant d'enfants) arrangé par J(OSITZKY..

5. Dans la [orêt (primitif) d'après des notes de DEMOUTZKY.

6. Tclioruomorciz (primitif) DEMOUTZKY.,

TROISIÈME PARTIE,

5. Chant .d'amour................... arrartgé par LEONTOVITCH.

6. Le IO,lLg -de la riuiére (chant des voituriersj, ,I

arrangé par LEONTOVITCij:.
7. Derriere .le riuage et le pré (chant ouvrier)

.

arrangé
'

par KOSITZKY.

8. Koliada : arrangé par STETZENKO.
9. Chant gai (primitif). . . . . .. d'après les notes de DEMOUTZKY.

10. Chant de rue (primitif) .... d'après les notes de DEMOUTZKY.

3

PREMIERE PARTIE

'1. Derriere Ie riuaqe (chant de rue) ... arrangé par LISSENKO.

2. Dans la {orèt près de la route. . . . . . . . . . . . . . . . .. LEONTOVITCH.

3. Les lièores (chant enfantin). . . . . . . . . . . . . . . . . . .. LEONTOVITCH.

4. La [ilasse ..........................•..... , . .. LEONTOVITCH.

5. Le soleil ne s'csi pas encore couché (pr imitífè DEMOUTZKY.

6. Chant de Récruiés (primitif) " DEMOUTZKY.

2

DEUXIÈME PARTIE

1. Le Brouillard (de l'opérette Le Noyé) LISSENKO.

2. Les Bruits d'été LEONTOVITCH.
-, 3. Crépuscules d'été...................... SENITZI.

4. La Fioite meroeilleuse '. . . . . . . . . . . . . . . .. KOSITZKY.

PREMIÈRE PARTIE

1. Chant qalaut (Dlanc-ruthain) arrangé par NIKOLSKY.

2. Chant populaire {Blanc-ruthain) arrangé par PROKHOROFF.

3. Planierais-ie l'obier? (chant russe de mceurs)
arrangé par PASTCHENKO.

4. Nana Schuilo (berceuse géorgienne) arrangée par TOLS'1'IAKOFF.

_

5. Zingala Gogona (chant géorgien) ... arrangé par PALIACHVILI.

DEUXIÈME PARTIE

TROISIÈME PARTIE

1. L'été passé, l'hioer uenu (gaie) .... arrangé par GLIER.
2. N'dant pas marié; je n'nuais pas de souci LEONTOVITCH.

3. Le Paoot (chant printanier) LEONTOVITCH.

4. La Chèore (jeux de, NDeI). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. LEONTOVITCH.

5. Derriere la {orèl (primitif) d'après les notes de GORODOVENKO.

6. Je n'accuse personne (primitif) " GORODOVENKO.Musique de S. TANEEFF.

Musique de S. TA:-<EEFF..
1. Roslamann TJachtu .

2. Podivilsia Siua-Mla .

Imp. Paul Sergent, Paris.-j, Cité NoHez .1B!.



;VL R. GLIERE, lc cr.mpositeur reputé, dit :

« II m'était donné souvent d'assister aux concerts de la Ch rpelle
Ukrainienne « Doumka » et fai été toujours émerveillé par l'inter­

prétation artistique de toutes les oeuvres ; de rnême que par sa r ichesse
vocale. J'estime que la « Doumka » est la meilleure de toni ce que
j'ai entendu. »

(Extr-ait du procès-verfíal de la Seance du Comité Supèr icur :Vlu­
si cal du 8-4-26).

Le Comité Supéríeur Musical « constate que la Chapelle
« Doumka » représente le collecti] choral 'd e la plus hau:e quuli­
[icatioa aussi bien par l'effeclíf des voix, l'ensetnble de discipline
exemplaire, la ricliesse du répertoire, que par l'interprétaiion musi-
cale et artisiique ».

.

« Doumka » possède parfaitement l'art de l'expression verbale,
et pour cela sun chant représente notiseulernent l'imaqe mais l'époque.
« Doumka >/ Iraduii l'esprit du temps, rupproche l'ouditoire des sour­

ces de la création populaire; elle est inépuisable dans les passages des
mélodies. Le chant ukrairiien, tantòt héroïque, tantót triste, tantót
arnusant, imprégné d'esprit ètíncelant acquiert dans l'exécution de
« Doumka » une force unique de l'image artistique.

Le chant de Karméluk ressuscite une époque entière. Le chant de
Koval, inoubliable, est plein d'images, les chansons gaies « Tchere­
vitchki » et « Oh, piana ia », soni d'un art le plus rare.

« Doumka » s'empare de l'auditeur, SOIl ari choral est souple,
nuancé, toujours fin et retenu, cet art dominé ...

« Dournka » ressuscite les mawrs, crée I'Iuunour, en éuoccni tatüot
la tristesse, tantàt la qaité. Mais le sentiment" de tristesse n' est jamais
mélo-dramati que, la gailé de « Doumk:a » n'est jamais grotesque. Le
réperloire de « Douml:a » est vraime¡¡l artistique, sa base est dans Ie
fond de la création populaire, qui oútienl dans la Chapelie Ie polissage
brillw¡f »

M. IVOLGUINE, Radio du Soir; Kharkoy, 29-11-1927.

« Le dernier concert, consacré aux chansons des multiples natio­
nalités qui peuplent l'U. S. a démontré de nOlweau les qualités superbes

'r

de 'La Ciíti.pelle. Le cliceur qui a aiteini une parjaite union intérieure
et qui réagit d'lln� [açon élasti que et distincte sur les indications de
'son '¿¡¡fécteur, représenie un organisme VIvant et irès sensible. Dans
les' chansons de genre local des groupes entiers des voix trouvent
Ull ton corumun et un caractère tout particulier dans l'intetprétation,
toutes choses qu'on rencontre bien rarernent dans l'exécution collec­
tive. La' clarié, le rythme riqoureux et le souiieri liarmonieux des voix
urcompcqaantes créeni uri dessein musical rare par sa [inition ».

« Pendant sa visite à Moscou, la glorieuse Chapelle ukraiu ien ne
« Dournka » s'est produite maíntes Iols, non seulement au cceur de la
e pítale, u J'exposití cu, maís dans tous les autres quartiers. La ten­

dance marquée de Ia Chapelle d'être le prototype du cheeur national
(sans les vêtements criards et les danses bruyantes), la [ine et [orle
directioti de lV/. NeStor Gorodouenko; le bon inaiériel vocal des clio­
'ris'tes et la uierueiüeuse sonorilé de l'ensemble, tout cela a procuré à

�< Doumka » uri succès complet. » (Moscou, Izvestia, 6-9-26.)
�
-----

« Les qualités artistique de la Chap elle « Douinka » sant uaiqucs, »

A l a moindre indication de son talentueux directeur lVI. Nestor Goro­
dovenk o, ce collectif sensible, à 60 voix enoirou, est docile camIlle

WI seul Iiotrune, Quelie ricliesse de nuances, le « forte » de tonnerre,
le « pianissimo » remarquable, quel cluuiqemetit souple, que :ie tim­

bre, quelle sonorité, quelle discipline arlistique! «Doumka» chantc
ses chants ukrain iens -- c'est sor. milieu natal, Mais elle passe aux

chants georgiens, dans l'harmonisation dc' l\fM:. Araktch ieff et Paliach­
vili, et l'auditoire est surpris : quelle vivacité dans ce chant cap r i­
cieux, dans ce rvthme, Pour une sèrie : entière de chansons, mar­

quées particulièr-ement du rythme gai, le public l'avi exige le « bis ».

(TIFLIS. « L'aurore de l'Orient», 23--4-1926.)

·Parmi les grandes qualités du collectif choral « Doumlw », iI faut
noter ,c fait que soli exécntion des chansóns ukrainiennes dessine
'üvec une plénitude pittoresque devant l'auditoire la figure coloriée du
peuple ukrainieE. Chaqne son de ce chant nous transporte dans le
crenr même de -]'Ukrainp, sur ses larges espaces OLI on admire invo­
lontaipement tantót un tableau de mreul'S, ta!1tòl un pays::tge ch::tl"ll1ant.

¡(¡
Là chapelle « Doumka » a dans son répertoire, en dehors dn



chant ukrainien, les chansons de l'Europe occidentale, à l'exécution
desquelles «Doumka» llOllS fait admirer une rare liarmonie des
nuances très fines et une pureté de I'inionation. Les « pianissimos »

de « Doumka » soni particulièrement beaux, il semble qu'ils se [oudeni
dans l'oir,

(GAMMA, Bacou, le 4-1-1925.)

Les Chansons des Peuples

Les programme des concerts de la Chapelle « Doumka }) sont

composés non pas de chansons « primitives » populaires or igin ales,
mais de transcriptions du matériel ethnographique musical, réalisées

par des spécialistes. Un point très important à retentir, c'est que
chacune des transcriptions a conservé toutes les particularirtés et

Pharmonfe de la chanson populalre, Une telle sélection de chan­
sons a une très grande importance au point de vue artistique' et
éducatif, comme illustration du folklore des peuples de Russie. La
« Doumka '» 'exécute toutes les chansons dans la langue des nationa­
lités respectives, observant la plus stricte attention à Ia prononciation
des dialectes, exécutant les chansons d'une façon impeccable, en

ce qui touche la finesse de Pexêcutton, très dynam.ique et harrno­
nieuse. Notons également que l'exécution parfaite des chansons par
« Doumka.» a encore été surpassée ce soir, ce qui lui a valu de la

part du public des rappels répétés pour toutes les oeuvres, '

(LARGO,. Odessa « Vetchernia' Izvestia », du 22-3-28.)

.. Les Quatre Saisons ", de Haydn

C'est sur la chanson populaire que la «, Doumka i

» porte sou­

attention, en incorporant dans SOil répertoire toutes les oeuvres, trans­

crites et arrangées par les meilleurs compositeurs el musiciens du

pays, :Elle p,résente ce rêper'tolre d'une façon hautement arUsti­
que. Son effort actuel est tout particulièrement dirigé sur Ie répertoire
européen, L'année dernière, la Chapelle Ukrainienne att'eignait la per­
fection dans l'exécution des oeuvres de Gounod, Haydn, Schumann.
etc., et maintenant l'Oratorium de Haydn « Les Quatre Saisons » étanL
inscrit à son répertoire, la « Doumka » a montré et prouvé que les
difficultés de I'ensemble choral lui étaient absolument Inconnues.
L'exécution de cette oeuvre de Haydn constitue un véritable êvêne-

ment. Nous restons étonnés en constatant que cet ensemble choral
réunit un aussi grand nombre de chanteurs possédant de magni­
fiques voix et executant des parties pr ésentant des difficultés égales
à celles, rencontrées habituellement dans la musique d'opera. Un

point vraímerst remarquable, c'est la souples.se de leurs voix, qua­
lité exirgée par Panclenne manière d'es compositions vocales, ou
la voíx doit parfois avoir la souplesse d'un Instrument,

La partie récitée a été parfaite et Ia partie chantée, impeccable.
La connaissance complète des parties, du rvthme, l'es introduc­
tions les plus difficiles, tout ceci satisfait les exigences les plus
sévères qui peuvent être imposées à un ensemble. Nous devons
louer particulièrement les mérites de M. Nestor Gorodovenko, l'ini­
tiateur de cette grande ceuvre qu'est « Doumka » .. M. Gorodo venko
a un aide ênergtque en la personne de M. Belenkv, excellent musi­
den, qui, par son accompagnement rnervellleux faisait ouhlie r
Pabsence de l'orchestre. En ré sumê, impression d'une grande
victoire musicale pour l'art vocal.

(N. G.-is, Izvestia du 20-3-28, Odessa.)

Chaque transcription d'une chanson populaire a passé d'abord
entre les mains du compositeur, d'ou 'elle est sortie plus ou moins
achevée. Parmi les noms de ces compositeurs, nous pouvons citer :

Gr-etchan in off', pour les chansons de la Blanche Russie et tartares ;

Engel, pour la chanson juive; Paliachvili, pour la chanson georgienne,
Pachtchenko (auteur de l'opéra « L3 Révolte des Aigles »), chanson

russe; Hevoutzky, chanson bulgare; Léontovítch, chanson ukrainienne.

Néanmoins, les arrangements n'empêchent pas d'apercevoir la nature

populaire de. la chanson, la mélancolie de son lyrisme, parfois SOil

sens dramatique profond et très souvent I'ínsouciante bravoure de ses

motifs dansants et gais.
II est difficile d'indi,quer, quelle :est la meilleure parmi les

reuvres exécutées par (I Doumka », eHes sont toutes passées par

un double filtre - celui d'un artiste-compositeur et celui d'un artiste­

exécuteur. Le coeur coneatt Ie programme d'une façon impeccable
et le reprod'wt parfaitement. L'art de saisir les caractéristiques
spéciales de la chanson des peuples divers, clarté dans la diction et

dans la prononciation des mots étrangers, tout ceci, y compris Ia

sonorité en général, constitue les qualités incontestables de « Doum­

ka ». A travers de tout ceci apparait l'influence du talentueux

M. Nestor Gorodavonko. Le programme a obtenu Ull succès énorme.

(N. Gc-i s. « Lzoestia » du 23-3-28, Odessa.)



lO Oratorium ", de Haydn

Il n'est point nécessaire de parler de l'liarmonie et de la pureté
vocale de l'exécution ou de I'irnpeccabiltté des tempi, - la partie
extérieure de Pexêcutíon de ({ Doumka » reste toujours d'une
haute perfection. Le fait est que ({ Doumka », avec son talentueux

dirigeur, a su s'inspirer de l'ame même de Poeuvre, en donnant à
son interprétatíon du classique Haydn le rapprochement le plus
parfait du style en question.

.

La pureté de la phrase, la finesse des nuances et de l'accent,
la c1arté vocale surprenante dans les fugues, enfin les .solistes

possédant rernarquablement les parties réciÍées, tout ccci p�urrait
fournir, même pour le pays d'o,rigine de I'auteur, un exemple-tvpe
de I'exécution de cette oeuvre de Haydn.

(LARGO, « Vetchernia Izuéstia, du 19-3-28, Odessa.)

O. BIELENKY'

Pianiste-Accompagnateur de la Chapelle
.. DOUMKA"



....,

RéDertoire de la 66 DOUMKA ..

1. Jésus Navin.
2. La défaite de Sénakheribe (Choeur

et orchestre.
Chceurs de I'opéra Snégourotchka:

a) Adieu le coruaoall
b ï Prosso' séiali ...

SAI<HKOVS!{Y. . . • . . . Kotnjl,
TANÉEFF 1. Les ruines de la tour .

2. J'ai Vll tui rocher ...
3. Le soir.
4. Sur le naoire ...
5. Regards, quel brouillard ...

li. Proméihée.
ï. La musique de l'éternité,
8. Sur le tombcau,

Requiem.
1. Priniemps,
2. Trois chansons russes (nouvelle édi­

tion).
L'1 Lune sereine ...

Les sonnets de Crimée :

al Voyages sur la mer.

b) La nuit,
e) Ruines de Bakhichisarai,

d) L'Hymne à Tchatyrdag.
e) La tempête.

RGEPKO.. .•....... Mazourka.
KAZOURO. • • . . . . • • . La Chanson de « Kalina»

5. Chansons populaires de la Blanche Russie, transcrites par Prokho­
roff, Aladoff, Teravsky, Nicolsky et nutres.

6. Chansons populaires gécrgiennes.. trunscrites par Paliachvili.

ï. Chansons des peuples turcs (Turrar-es, Bachkirs, Balkars).

(700 CEuvres environ)

'.

Le Chanl DODulaire Ukrainien I
�dOUSSORGSKY ..

1. Les « primitifs », d'après les notes de MM. Dernoutzki, Gaídai et
Gorodovenko. (Les pr-imitrís sont les chants populaires enregis­
trés par le phonographe dans divers endroits de l'Ukraine; la
Chapelle les exécute tout en conser-vant leur caractère original,
comme le peuple même les chante. Ces chansons représentent la
vie et les mceurs du peuple ukrainien.)

2. Les chansons populaires ukrainiennes, harrnonisées par les cornpo­
siteurs Lyssenko, Léontovitch, Glier, Kositzky, Vérikovsky, Stet­
zenko, Protopopoff', Iavorsky, Les thèmes principaux des chan­
sons sont : a) motifs de printemps (vesnianki); b) amour; c) jeux
et plaisanteries; d) chansons de Koupala (fête d'été) ; e) chansons
de noces.

Plusieurs de ces chansons évoquent Ie passé lointain du peuple
que des chanteurs transrnettent de génération en génération, dès
les temps païens de la Russie rnéridionale. Ces motifs, transcrits
par des compositeurs, n'ont pas perdu néanmoins leur couleur
historique.

3. Les oeuvres originales des compositeurs ukrainiens: Lyssenko,
Léontovitch, Kositzky, V ér ikovsky, Stetzenko, Stépovoi, Sinitza,
Ludkevitch, Revoutzky et autres.

.¡. IhMSKY-KoRSAKOFF.

TCHÉnEPNINE .

X rÚCHMANINOFF ..

]'\GRÉTCHANINOFF ..
�10NIOUCHKO ..

4. CEuvres des compositeurs russes et européens :

1. Fantaisie avec l'orchestre : Le silence
sur Ta mel' et le retour heureux,

2. La 9è Symphonie. Choeur de flnal.
1: Oratorium pour choeur et orchestre

Les Quatre Saisons.
La Nuit.

\
BEETHOVEN .

�HAYDN .••..........
GOUNOD ....•......

1-ÚEBUSSY. . . 1. Conune if est agréable de la regarder.
2. Quand j'entends les sons de lam-

bourin.
3. L'Hiver.
1. Rondo.
2. Nicolette.

f RAVEL.



La Chapel1e oukr-a Ln í

erine "DOUKM.1Jt existe depuis 1920.
Elle a été organisée à cette époque par son directeur administra-­
tif et artistique actuel, Hr.Nestor GORODOVENKO, artiste très ap­
pr-é c í.é en oukr-a í.ne , Depuis sa fondation la chapelle "DOUK1:1A" .avisité presque toutes les grandes et petites villes de l'Olli:raine;811e a été invitée p Lus Leur-s fois à Moscou et a fait U11.e tournóe
en KoubanG, en Georgie et dans la région du Don. Partout, en oom­
menc ant par le Grand. opéra de úioscou et en finiasant par 'Le s Mines
du Don, devant des auditoires les plus différents, ses concerts
obtinrent un succès artistique unique. Les cOll1).aisseurs noteRt
dans leurs critiques les résultats exceptionnels de la chapalle •.
Le Directeur berlinois Osear FRIDE, assistant à une répétitioH de
"nOUMKA" constatait une disoipline artistique idéale et une rare
sonorité musicale qui, à son avis Ilpourrait être, au point de vue
de l�harmonie rythmique, un exemple-type d'orchestre symphonique.

Oscar FRIDE errteridfrt souvent La chapelle, dont il diri­
gea lui-meIDe un ,numéro de l'oratoriurn "Les Quatre Saisons" de
Haydn. II exprima l'espoir de voir la ohapelle à Berlin ou les
qualités artistiques extraordinaires de la chapella seraient très
appr�ciées. "J'éooutais, disait O.FRIDE, avec grande joi� et ad­
Inirat�on Ie chant ravissant. Je garderai toujours Ie meilleur
souvenir de'la journée du 4 Avril 1924 à Kiev et n'oublierai ja--

mais le Directeur de la Cha�}elle ;�r. GORODOVENKO�
La voyage"LJ,se arig La

í

se bien c onnue , Mme Claire CHERIDAN'charmée par Le chant de lIDOUMKA" disait: "J'espère q:l'un jour

'\ l'Angleterre aura Ie grand plaisir d'afprécier Ie chúeur oukrai.
nien et l' adrrí.r-e r-a de la même façon qu il m" est donné de le fairs

.,........=..".;c,e-.sG4r�� _ �-, ...... -_�

CE QUE DIT LA PRESSE DE LA CR.t.\PELLE

liD O U M K A"
--- ..... .,. .. ,..,_ ..

"La musique vocale dans sa génèse est vraiment la musi­
que populaire. Dans notre r-épub Lí.que , le développe::lent de la mu­
sique v oc a Le collective e's t considérée COlme l'une des' pr-em í.è r-e s
taches civilisatrices.

-

,

C'est 'Llll axiome,mais m'3.lheureusement nous n'avons pas,
comme autrefois, de bons choeurs ou nous en aVons tr�s peu. Del'amusement des amateurs à la vraie collectivité artistique pro­
fessionnelle, Ie chemin est bian long, et ce chemin, comme autre ....

fois e st marne et désert. A ce La il y a beaucoup de causes; j' en
,indiquerai s8ulement deux: d'abord, la pénurie de professeurs, -

c'est l'affaire des écoles spéciales; ensuite, la plupart des
choeurs ont l' empreinte du chant d' église qui a ac'qu l e on Oulmai­
ne, aU'ss-j_- ulen qu' en Russie, son style particulier et, qui se d-:1s­
tingue nettement du vrai ohant populaire et des enseignements de
la culture occidentale.

Q 1 est pour-quo i La Chapelle "DOUlvlKA" m' a surpris quand
je l'ai entendue pour la prenière fois à Kiev, l�année derni�re.
L'ensemble parfaitenent assorti des voix, la sonorité merveilleu�
sement équilibrée, la grands souplesss dans les nuancss d7nami­
ques et dans le mouvem6nt général (le rythme et ses modifications)le puissant "forte" et le mystérieux "pianissimo", la discipline
artistique absolue, soudure parfaite de la collectivité et, en
mêrne temps, le chant libre et parfols c apr-Lc í.eux , le r-épe r-t.o í.re
énorme (450 pièc6S environ), - tout c�la était extraordinaire
et nouveau.

Le pirecteur et .. le cr()ateur de "POUMKA" ,LIr.Nes'tor GORG­
DOVENKO,a réussi à atteindre J,a vraie et ferme soudure du chostir
grace à son a;:nour ardent pour sa cróation. Cette soudurs est 0X­
trgmement forte, on se�t sa SQlidité en s'ap)roch&nt, même par
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hasard, du travail de "DOt.1M.KA".
J'ai éprouvé cela pour la première rois en février 1924

pendant l' exécution de ' la gème symphonie de Beethoven, dans la­

quelle les participants ont montré une grande ardeur (l'orchestre
a 'été augmenté et réuni t jU8í1U'" u 100 personnes). "DOUMY.,_A. ji s' est
man í.f'e st

ó

, sans exagéra tion, c omne le meilleur
é Lément, du concert.

11 faut noter que La ilartie du choeur de La 9ème ay.rphoní,e n' est
pa-s écrite voca Lemerrt , elle est très incommode pour les sopranos
à cause de sa contexture, exigeant un grand art en rapport avec

le son.

Oes t.einpa derniers, le répertoire de "DGlUlúKA" �'est élar ...
gi cons idérablement dana le sens de La lit tóra ture eur-opé erme �

Beethoven, Wagner, Schumann, Ravel, Debussy - sont entrés dans le

programme de "OOmU<A".
. ,

J'ai fait beaucoup de louanges et aucun reproche, ce qui
peut paraitre anormal, Bais la chapelle "DOUlilKAII est vraiment ex­

traordinaire, Nestor GORODQYBNKO et ses chanteurs portent un ca­

chet artistique, dans le meilleur et le plus noble sens du mot.
La Chapelle ItDODiiKA" est un phénoriène d'une haute cul­

ture. Au point de vue du prestige oukrainien, sa portée est ilmnen­
-

se et·caux pour qui l'idée oukrainienne est ohère, doivent appré­
cier tout particuliòrement la Chapelle.

Pvofesseur N.MALKO, Directeur dé la Philharmonie de

Léningrade, Chef d'Orchestre de l'Opéra académique� .

..... _-'-_ ........... _�

"Pendarrt sa vis i te à -,-.�oscou, la glorieuse Chape lle ou­

krainienne ;¡nOUlv.IKAlI s' est produite ma í.rit.e s fois, non seulement au.
choeur- de la cap í.t.a Le , à l'ex:)osition de l'Dnion s ov í.ét í.que , ma

í

s

dans tous les autres quartierrr. La tend�nce marquée de la Ohapelle
d'8tre le prorotype du choeur national (sans les v&tements criards
et le-s danses ruyante-s) ;-- -lo.-ri"ntr8t;'" lJarf-ors�forte direc�tion de
�;ir. Nestor GORODOVENKO, le bon ;latériel vocal des choristes et

. la merveilleus:e sonori t
ó

de l' ensemble, - tout e e Lc a procuré à
"nODLlKA t;

un succès c omp Le t
II (Moscou, Lzv eat La , ê-IX-26).
- ...... - ... - ........�

Le Oomité Supérieur Eusical de l'Oukraine ftconstate que
La Ohapelle "DOUMKA" représente lo c o Ll.e ctLf chor-a.I de La plus­
haute qualification aussi bien par l'ef�ectif des voix, l'ensemble
de discipline exemp la

í

r-e , La r Lche s ee du r-épe r-t.o
í

r-e,' .que par l'in-
, terprètation musicale et artistique fl. (Lo procès ve.r-baL de La sé-
anc e du Cor11 té aupé r í.eur Lus Lc a.I du 8/IV/22). _

'.
.

.

ItDOUJ4I(A" possède par-r'a í.t.e.verrt l'art de l'exf:rression ver­

bale, et pour cela son chant r-epr-é aerrt.o Bon aeuLemerrt j L" image,
ma í,s l'époqu.e."DOUMI{A" traduit l'esprit du tsnps,- r-appr-oche l'au­
di toire des sources ele I'D, c r-éa tion popuLa

í

r-e ; elle. est inépuisa­
ble dans los passages des mólodies. Le chant oUl,{rainién, tantót
héroiquo? tantot triste, tantot anusant, imprégné d'e.sprit étin­
ce lant, acquiert clans l' exécut ion de IIDOUMKA1¡ une :force unique
de l'inage artistique.

Le chant de. ICarnélul� ressuscite uno
é

poque errt Lèr-e , Le
chant da Koval, Lnoiíb Lj.ab Le est p Le

í

n d'images, les chane ons gaies
"Tcherevitchki" et IIOh, p í.ana La ", sont d"un art le pLus rare.

"DOLT1iKA s'empc¡,re de l'c"uditour. Son art choral. est sou­

ple, nuancé, toujours fin et retenu, cet art domine -.� .. I'
- "nOUi.iKAtt ressuscite Iss moeur s , c r-é e I' humour- , en évocant

tantót La tristesse, t.arrt St, lo. gai té. ��ais l.) sentirriont de tris­
tesse n' est janais mé Lo-rlr-ama t.Lque , La gai té de ilnOUlíKA!; n ' ost jo.rnais
jamais grotesque. Le r-é pe r-t.o í.r-c do HnOUliKA:i ost vr-aí.rierrt artistique
so, base est dans lo f'orid de 1,1 c r-éa tion populaire, qui obt í

errt dans
La Chapelle le p01 issage brillant ¡¡.



V.lvolguine. Radio du Boir. Kharkov).

"Le dernier concert, consacré aux ch�riBons des multiples nationa,,,-,
lités qui peuplent l'U.S. a dómontré de nouveau les qualités s��
perbes de la Ohapelle. Le choeur qui a atteint une parfaite union
intérieure et qui réagit d'une façon élastique et distinctensur
les indications de son directeur, représente un organisme vivant
et très sensible. Daria les char.s one de genre local des gr-oupe s
ent.Le r-s des voix trouvent un ton o or.mun et un caractère tout par-
"t Lcu'lí ez- dans l'interprètation, toutes choses qu' on rencontre,
b

í

er. rarenent dans IJ,exécution collect .ív e , La clarté, Le rytbr:le
r Lgour-oux et le souti�n harmonieux des v o í.x ac oonpagnanj.e s créent
un dessin musical rare par sa finition.

.

\ S.D. Kharkov, 29/X,II/192é
-- ..... --- ......... _,.,...

"Les qualités artistiques de La Chapelle ;;DOIDiKA" sont uniques.
A la L'loindre indication de son talentueuxdirecteur MI' Nestor
GORODOVENKO, ce collectiI' sensible, à 60 voix environ, est docile
c omrte un seul hOI11Ile. Quelle richesse de nuances, le "r'or-t e " de
tonnère, le "p Lan í.as Imo " r-eraar-quab Le , que L changement souple,que
de. timbre, que LLe sonorité, que l I.e discipline artistique !"DOUlfUCA"
chante ses chants oukrainiens - c'est son :wilieu natai. Mais elle
passe aux chants [,eorgiens, dans 'l'harmonisation de M1LAraktchieff'
et Paliachvili, et l'auditoire est surpris: quelle vivacité dans
ce chant c apr-Lc í.eux, dans ce rythme. Pour une sê:l'�:te entiòre de
oharinoria , marquées par-t.IouLt òr-enent, du rytbme gai, le public' ra ...

vi ex
í

ge le "bis n
•

(Tiflis. "L'aurora de l'Orient"
2:3/IV-1925) •

. - - _-
- - � ---

Parmi les grandes quali tés du collectif choral 17DOU1.1KAfI, il faut
noter de fait que GOll. exé cu't Lori des chansons oukr'a.í.nlenne s de a­
sine avec une plénitude ;?ittoresque devant l'auditoire la figu-:.
re coloriéo du neun Le oukrainien. Chaque son de ce chant nous

transl(orte dans-le- coeur même de l'oul:raine., sur ses Large s espa­
ces ou on adrrí r e Lnv o Lont.a í.r-emerrt tant.St. un tableau de moeur s ,
tantót un paysage charmant.

La' Chapelle IfDOUUKAlI a dans son r-é pe r-t.o Lr-e , en dehors
du chant oukr-a í.n

í

en; les oharrs ons de l'Burope occidentale, à l'e­
xécution desquelles "DOU!,ïKA n

nous fait adE1irer une rare har-morrí.e
des nuances très fines et une pur-e t.é de l'intonation. Les "p

í

an
í

-

SSilItOS" de r:nOUl,{KA;; sont particulièrernent be aux , ils eerib Le
qu'il::l De f'o ndont dans l'aire

(Gamma. Bacou le 4/1-1925).
,

l:1EPERTOIRE
de La Ohapelle d'Etat oukr-a í.n í.onne !IDem/BfA"

Le chant OuJ.{rainieYl p opuLa í.r-e .

1 ... Les llprimitifs" d'a�Jrès 138 notes de ¡,iI!Ï.Demoutzki, Gaïdaiet
Gorodovenko. (le s primitifs sont les chants pcpu.Ia

í

r-e s enre­

gistrés par le pbonogra)he dans divers endroits de l'Oukraine
la Chapelle l8s exéc�to tout en co�servant leur caractère
original, COF::iú le peup Le ïJême les chante. 'ces chansons re­

pr-ésentent La vie Gt les moeur-s du :leuple oukr-a í.n í.en l ,

2 .,.. Les chansons poruLa í.r-e e oukr-o.Lrü.enne s , harmoniséos par les
comnositeurs Lyssenko, Léontovitch, Glier, 'Kooitzky, Véri­
kovsky, stetzenko, protopopoff, Iavorsky.
(les thèmos )rincipaux dos chansons sont : à/ motifs de

printemps (vesnianki) b/ amour c/ je1J.x et �üüsant8ri3s,
d/ chansons do Koupala (fête d'été) e/ chansons de noces.
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Plusieurs de CGS chan sono évoquerrt le passé lointain du peup Le
qua des chanteurs transillottont de génération en génération, dès
Le 8 t.erips po.Le na- >:le lo, ·í�lUSS Lo meridionale. Cos mot ifs, trans­
crits par des c or.pos í. teurs, n' ant paG perdu néc.nmo í.no leur cou­
leur h

í

s t.or-Lqucj
:3 - Les oeuvres originales dss COll1I_)ositeurD ouLro..iniens: Lyssonko

Lé ont.ev í

t.ch , Kos itzky, VériLovsky, StetzenJ:o, sté�)ovoi, S init­
za, Ludkovitch, R�voutzky et autrss.

\

é'4 - oeuvr e c de.3 c ompon.í.t.cur-o rU:3SO::) Gt cur-ope ons ,

Beethoven �l.Fantaisie aVGC l'orchestre:"Ls silence
.� sur La mer et le retour neur-eux",
2.La gèillS' symphonie - Ohoeur de final.

Haydn ........•.•. l.oratoriwu pour choeur et orchestre
"]jes Quatre Saisons".

Gounod •.•. o. . . . . . La Huit.
Debussy ...

'

...•..• 1.OOEllUe il est agréable de la regarder ...
2.Quand j'entends les son� de tambourin ••
3.L'Hiver.

Ravel ••••.•••••.• l.Rondo
2.Nicolette

�oussorgsky .•.... l.J�sus TIavin
2.La défaita de Sénakheribe

(Ohoeur et orchestre)
Rimsky-Korsakoff. OhoGurs de l'05�r�'snégourotchka

a) Adieu le carnaval!
b) Prosso séiali .••

Sakhnovsky ...•... Rovyl
Tanéeft .. ·

...•... l.Les ruines de la tour ••.
2.j'ai vu un rocher ...

� 3-:. Le s G.j_�
4�Sur le navirs ..•

5.ReGards, quel brouillard .••
e.Prométhés.
7.La .aua I que do l'éternité.
B.Sur le tombeau.

Tchérepnino ••.•... RequieN
Racrunéninoff •••.. Printonps
Grétehaninoff •••. La Lune soreine .•.
Moniouchko •..... o Les sonnets de Orimée.

1.Voyages sur la mer

2.La nuit
3.Ruines de Bakhtehisaraï
4. L' Hyrnne à T ehat ;)Trdag
5.La t.empê t.e .

Rgepko ....•..••.. uazourka
Kazouro •.........

·

La Chane on do "Ka Lária !",
5 - Ohansons populaires de la Blanche Russie, transcrites par

Prokhorof'f, Aladoff', Teravsl�y, ll
í

c o Iaky et autres
e C}18,nRnns populaires ge or-g

í

enne s , transcrites par Paliachvili.
7 Chansons des peuples turques (tartares, Raehkirs,balkars).


